
Uživatelská příručka
UPOZORNĚNÍ! Abyste předešli riziku vážného zranění, pečlivě si před 
použitím izolovaného přenosného mixéru nutribullet® Flip přečtěte 
všechny pokyny. Tyto pokyny uschovejte. Ujistěte se, aby každý, kdo 
používá přístroj nutribullet® věděl, jak to má bezpečně dělat.
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Důležité pokyny 
k bezpečnosti 
Při obsluze vašeho izolovaného přenosného mixéru nutribullet® Flip pamatujte na to, 
že: BEZPEČNOST JE NA PRVNÍM MÍSTĚ.

UPOZORNĚNÍ! Abyste předešli riziku vážného zranění, pečlivě si před použitím 
vašeho izolovaného přenosného mixéru nutribullet® Flip přečtěte všechny 
pokyny. Při používání jakéhokoliv elektrického spotřebiče je třeba vždy dodržovat 
základní bezpečnostní opatření, včetně následujících důležitých informací. PŘED 
OBSLUHOVÁNÍM SI PEČLIVĚ A DŮKLADNĚ PŘEČTĚ.

Pokud váš izolovaný přenosný mixér nutribullet® Flip používá někdo jiný, ujistěte se, 
že chápe zdravotní a bezpečnostní informace v této Uživatelské příručce a všechny 
dodatečné pokyny týkající se bezpečnosti nebo použití. Každá osoba používající 
tento spotřebič by si měla přečíst celou Uživatelskou příručku, aby se seznámila 
s bezpečnou obsluhou zařízení.

Tyto pokyny si uložte!  
POUZE PRO POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI

PŘED OBSLUHOVÁNÍM SI PEČLIVĚ A DŮKLADNĚ 
PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY.

!
BEZPEČNOST: 
TEPLOTA A TLAK

UPOZORNĚNÍ! 
NEMIXUJTE HORKÉ, 
TEPLÉ, SYCENÉ ANI 
PĚNIVÉ PŘÍSADY.
Při takovém použití 
může během mixování 
dojít ke natlakování 
nádobky, což může 
způsobit násilné 
otevření víčka nebo 
nádobky a oddělení 
základny hybridního 

motoru, nože a víčka od 
nádoby. Mohlo by tak 
dojít k uvolnění horkých 
přísad a expozici nože, 
což by mohlo případně 
vést ke zranění osob a/
nebo poškození majetku. 
Mixujte pouze přísady 
o pokojové teplotě nebo 
chladnější (21 °C nebo 
chladnější).
Perlivé a pěnivé složky 
(např. soda, prášek do 
pečiva, kvasnice, některá 
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těsta, dortové těsto, 
suchý led nebo jiné věci, 
které začínají bublat) 
uvolňují plyny, které při 
mixování zvyšují tlak 
v nádobce. Některé 
proteinové prášky 
obsahují pěnivé složky. 
Před mixováním vždy 
zkontrolujte všechny 
složky.

UPOZORNĚNÍ! 
NEMIXUJTE OBSAH 
DÉLE NEŽ 1 MINUTU. 
NEPROVÁDĚJTE 
PO SOBĚ JDOUCÍ 
CYKLY MIXOVÁNÍ, 
KTERÉ DOHROMADY 
PŘESÁHNOU JEDNU 
MINUTU.
Tření, které vzniká při 
procesu mixování, 
vytváří teplo uvnitř 
nádobky. Nepřetržité 
mixování po dobu 
delší než jednu 
minutu zvyšuje toto 
riziko natlakování. 
Při provádění po 
sobě jdoucích cyklů 
mixování, které 
dohromady přesáhnou 
jednu minutu, může 

vzniknout nadměrný tlak 
v nádobce, což může 
způsobit násilné otevření 
víčka nebo nádobky 
a oddělení základny 
hybridního motoru, 
nože a víčka od nádoby. 
Mohlo by tak dojít k 
uvolnění horkých přísad 
a expozici nože, což by 
mohlo případně vést ke 
zranění osob a/nebo 
poškození majetku.

UPOZORNĚNÍ! 
NENECHÁVEJTE 
NAMIXOVANÉ SMĚSI 
DLOUHO STÁT 
V UZAVŘENÉ NÁDOBCE.
Bude-li směs ponechána 
v uzavřené nádobce, 
může se zkazit a zkvasit. 
Během kvašení se ze 
směsi mohou uvolňovat 
plyny, které vytvářejí 
tlak uvnitř nádobky. 
Nadměrný tlak může 
způsobit násilné otevření 
víčka nebo nádobky 
a oddělení základny 
hybridního motoru, 
nože a víčka od nádoby. 
Mohlo by tak dojít k 
expozici nože, což by 



3

mohlo mít za následek 
vážné zranění osob, 
poškození majetku 
nebo poškození 
zařízení. Nenechávejte 
namixované směsi 
dlouho stát v uzavřené 
nádobce. Chcete-li 
uvolnit tlak v nádobce, 
otevřete víčko tak, aby 
náústek směřoval od 
vašeho obličeje a těla. 
Vždy dbejte zvýšené 
opatrnosti a dávejte 
pozor na unikající páru, 
plyny nebo potraviny, 
které mohou vyprsknout 
nebo vystříknout.

POZOR PŘI PRÁCI 
S NÁDOBKOU:
•	Při otevírání víčka 

dbejte zvýšené 
opatrnosti. Víčko 
otevírejte pomalu s 
otvorem směřujícím od 
obličeje a těla a dávejte 
pozor na případné 
rozstřikování.

BEZPEČNÁ PRÁCE 
S NÁDOBKOU
Správné používání 
nádobky je důležité 

pro bezpečnou obsluhu 
vašeho izolovaného 
přenosného mixéru 
nutribullet® Flip. Používání 
nádobky, které není 
v souladu s těmito pokyny, 
může mít za následek 
tělesné poranění, 
poškození majetku 
nebo poškození vašeho 
spotřebiče.

•	VŽDY se před mixováním 
ujistěte, že je nádobka 
pevně utažena a 
zajištěna na základně 
hybridního motoru, 
noži a víčku. Motor se 
nezapne, dokud není 
nádobka umístěna 
v uzamknuté poloze.

•	Zařízení 
používejtePOUZE 
s pevně nasazeným 
krytem víčka.

•	Nikdy neprovozujte váš 
izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip, 
je-li nádobka prázdná.

•	NEPŘEKRAČUJTE čáru 
MAX. Překročení čáry 
MAX může způsobit 
zaseknutí nože nebo 
netěsnost.
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•	NIKDY nesnímejte 
nádobku ani 
neotevírejte víčko, je-li 
zařízení v provozu.

•	NEPŘEPLŇUJTE 
nádobku ledem, 
protože by to mohlo 
bránit otáčení nožů, 
což by mohlo vést k 
poškození přístroje 
nebo úrazu. Vždy 
se ujistěte, že jste 
do nádobky před 
mixováním přidali 
dostatečné množství 
tekutiny.

•	Používejte výhradně 
náhradní díly 
nutribullet®. Náhradní 
díly objednávejte pouze 
od nutribullet.com 
nebo od smluvního 
zákaznického servisu.

BEZPEČNOST NOŽE:
UPOZORNĚNÍ! 
NOŽE JSOU OSTRÉ! 
ZACHÁZEJTE S NIMI 
OPATRNĚ, ABYSTE SE 
NEPOŘEZALI.

•	Nedotýkejte se ostrých 
hran nožů.

•	Nedávejte ruce nebo 

prsty do blízkosti 
nožů, když připojujete 
nádobku k základně 
hybridního motoru, noži 
nebo víčku.

•	Při ručním umývání nože 
buďte opatrní.

•	Při montáži, demontáži 
nebo čištění nože nebo 
základny hybridního 
motoru, nože a víčka 
se vždy ujistěte, že 
je zařízení vypnuto 
a nabíječka je vytažena 
ze zásuvky.

•	Základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko 
neskladujte s odkrytými 
noži. Nůž vždy zakryjte 
buď nádobkou, nebo 
krytem nože.

•	Neotvírejte víčko ani 
nesnímejte základnu 
hybridního motoru, 
nůž a víčko z nádobky, 
dokud se nože úplně 
nezastaví. Nože mohou 
být uvedeny do pohybu 
i po otevření základny 
hybridního motoru, nože 
a víčka. 

•	NEVKLÁDEJTE prst 
ani žádný předmět 
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do otvoru pro pití/
brčko, je-li motor stále 
v činnosti a nože se 
otáčejí. Nedodržení 
těchto opatření může 
mít za následek zranění 
osob, poškození 
majetku nebo poškození 
přístroje.

OPATRNOST PŘI PÉČI 
O NŮŽ:

UPOZORNĚNÍ! 
JE-LI NŮŽ OHNUTÝ 
NEBO POŠKOZENÝ, 
PŘESTAŇTE PŘÍSTROJ 
POUŽÍVAT.

•	Běžně prohlédněte nůž, 
zda není poškozený, 
a pokud zjistíte nějaké 
poškození, kontaktujte 
zákaznický servis, jak 
nůž vyjmout a vyměnit.

•	Před použitím 
vyjměte z nádobky 
všechno náčiní 
a nepotravinářské 
položky, protože by to 
mohlo způsobit zranění 
osoby nebo poškození 
nože či nádobky. 

•	V tomto spotřebiči 
nemixujte peckové 

ovoce bez odstranění 
pecek nebo semen. 
Tvrdé složky mohou 
poškodit nůž.

•	Nože se mohou přestat 
otáčet, pokud je 
nádobka přeplněna 
nebo pokud je v 
nádobce nedostatečné 
množství tekutiny. 
Pokud k tomu dojde, 
nahlédněte prosím do 
části Odstraňování 
problémů v této 
Uživatelské příručce.

BEZPEČNOST OKOLÍ:
UPOZORNĚNÍ! 
NEPOUŽÍVEJTE 
VÁŠ IZOLOVANÝ 
PŘENOSNÝ MIXER 
NUTRIBULLET® FLIP 
PŘI ŘÍZENÍ, OBSLUZE 
STROJNÍHO ZAŘÍZENÍ, 
JÍZDĚ NA KOLE, 
CHŮZI NEBO BĚHEM 
JINÝCH ČINNOSTÍ, 
KTERÉ VYŽADUJÍ VAŠI 
SOUSTŘEDĚNOU 
POZORNOST.

•	Izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® 
Flip nevystavujte 
extrémním teplotám 
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ani jej nenechávejte v 
mrazáku či chladničce, 
protože by mohlo dojít 
k poškození baterií, 
těsnění a dalších 
součástí.

•	Nepokládejte váš 
izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® 
Flip na nerovné nebo 
nestabilní povrchy.

•	Nesušte váš spotřebič 
vysoušečem na vlasy, 
vysoušečem na oděv, 
v konvenční troubě 
nebo v mikrovlnné 
troubě. Pokud váš 
spotřebič zvlhne, 
jemně otřete jeho 
povrch čistým, suchým 
hadříkem.

•	Nepoužívejte váš 
spotřebič blízko vody 
nebo v mokrých, 
deštivých nebo 
sněhových podmínkách.

•	Nepoužívejte váš 
spotřebič blízko 
otevřeného ohně 
nebo dalších zdrojů 
tepla, blízko oblastí 
s nadměrnou špínou, 
prachem, chemikáliemi 

nebo na přímém 
slunečním světle.

•	Nenechávejte váš 
izolovaný přenosný mixér 
nutribullet® Flip uvnitř 
vašeho vozidla, zejména 
v létě nebo v zimě. Delší 
vystavení extrémním 
teplotám může způsobit, 
že baterie prosakují, 
prasknou nebo explodují.

OBECNÉ POUŽITÍ A 
BEZPEČNOST:

UPOZORNĚNÍ! 
NEDODRŽENÍ VŠECH 
POKYNŮ TÝKAJÍCÍCH 
SE IZOLOVANÉHO 
PŘENOSNÉHO MIXÉRU 
NUTRIBULLET® FLIP 
MŮŽE MÍT ZA NÁSLEDEK 
POŠKOZENÍ MAJETKU, 
VÁŽNÉ ZRANĚNÍ OSOB 
NEBO SMRT.

•	Tento spotřebič není 
určen k používání 
osobami (včetně 
dětí) s omezenými 
fyzickými, smyslovými 
nebo duševními 
schopnostmi, nebo bez 
patřičných zkušeností 
a znalostí, pokud 
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•	Zabraňte kontaktu s 
pohyblivými součástmi. 
Nepokoušejte se 
překonat blokovací 
mechanismus.

•	Do USB-C portu 
nevkládejte jiné 
předměty nežli vhodnou 
nabíječku. Uvnitř portu 
nenechávejte hromadit 
prach.

•	Základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko 
nedrťte, nepouštějte na 
zem ani je nepoškozujte. 
Je-li tato součást 
nějakým způsobem 
poškozena, nepoužívejte 
ji. Pro radu se obraťte na 
zákaznický servis.

•	Používejte pouze 
nástavce/příslušenství 
nutribullet® navržené 
konkrétně pro váš 
izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® 
Flip. Vždy používejte 
originální náhradní díly a 
příslušenství nutribullet®. 
Náhradní díly nejsou 
vyrobeny podle 
specifikací nutribullet® 
a mohou poškodit váš 
přístroj nebo způsobit 

jim nebyl poskytnut 
dohled nebo pokyny 
ohledně bezpečného 
používání přístroje 
osobou zodpovědnou 
za jejich bezpečnost. 
Je-li spotřebič používán 
dětmi nebo v jejich 
blízkosti, je nutný přísný 
dohled. Děti by měly 
být pod dohledem, aby 
bylo zajištěno, že si se 
spotřebičem nehrají.

•	Pravidelně kontrolujte 
všechny součásti 
izolovaného 
přenosného mixéru 
nutribullet® Flip, zda 
nejsou poškozené 
nebo opotřebované, 
což by mohlo narušit 
správnou funkci nebo 
představovat ohrožení 
bezpečnosti.

•	Buďte si vědomi 
možného nebezpečí 
při nabíjení, používání 
nebo skladování 
vašeho izolovaného 
přenosného mixéru 
nutribullet® Flip.

•	Nepoužívejte tento 
mixér k jinému než 
určenému účelu.
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vážné zranění.
•	Výrobce nedoporučuje 

používat s izolovaným 
přenosným mixérem 
nutribullet® Flip 
nástavce, včetně 
zavařovacích sklenic. 
Pokoušet se použít 
nástavce, které nejsou 
součástí konfigurace 
výrobku, může vést ke 
zranění osob. 

•	Nepokoušejte se čistit 
základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko 
ponořením do vody 
nebo jiných čisticích 
kapalin. Postupujte 
podle pokynů v části 
Péče a údržba na 
straně 28.

•	Pouze nádobku a 
plastové příslušenství 
izolovaného 
přenosného mixéru 
nutribullet® Flip lze 
mýt v myčce nádobí. 
Pokud se je rozhodnete 
mýt v myčce nádobí, 
umístěte je pouze do 
horního koše myčky a 
nepoužívejte tepelný 
nebo dezinfekční 
cyklus. ZÁKLADNU 

HYBRIDNÍHO MOTORU, 
NŮŽ A VÍČKO NIKDY 
NEVKLÁDEJTE DO 
MYČKY NÁDOBÍ.

ELEKTRICKÁ 
BEZPEČNOST:

UPOZORNĚNÍ! 
ÚPRAVY, NESPRÁVNÉ 
POUŽITÍ A NEDODRŽENÍ 
POKYNŮ MOHOU 
ZVÝŠIT RIZIKO 
POŠKOZENÍ MAJETKU, 
VÁŽNÉHO ZRANĚNÍ 
OSOB NEBO SMRTI.

•	Používejte pouze 
nabíjecí kabel a nabíjecí 
adaptér dodané s 
přístrojem. 

•	Nenabíjejte tento 
spotřebič žádnou 
jinou nabíječkou ani se 
nepokoušejte použít 
nabíjecí adaptér na 
jiném výrobku.

•	NIKDY NEPOUŽÍVEJTE 
NESCHVÁLENÉ 
NAPÁJECÍ ZDROJE NEBO 
RYCHLONABÍJEČKY.

•	Abyste předešli riziku 
úrazu elektrickým 
proudem, požáru 
nebo zranění osob, 
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pouze pomocí 
dodaného nabíjecího 
kabelu a nabíjecího 
adaptéru. Používání 
nekompatibilního 
nebo neoriginálního 
příslušenství může váš 
izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip 
poškodit nebo vytvořit 
bezpečnostní riziko, 
které může způsobit 
zranění osoby nebo 
škodu na majetku.

BEZPEČNOST 
SÍŤOVÉHO NAPÁJENÍ:

UPOZORNĚNÍ! 
POUŽÍVEJTE 
POUZE NABÍJECÍ 
KABEL A NABÍJECÍ 
ADAPTÉR DODANÝ 
S IZOLOVANÝM 
PŘENOSNÝM MIXÉREM 
NUTRIBULLET® 
FLIP. NIKDY U 
TOHOTO PŘÍSTROJE 
NEPOUŽÍVEJTE 
NESCHVÁLENÉ 
NAPÁJECÍ ZDROJE NEBO 
RYCHLONABÍJEČKY.

UPOZORNĚNÍ! 
NEDODRŽENÍ 
NÁSLEDUJÍCÍCH 

NEPONOŘUJTE nabíjecí 
kabel, nabíjecí adaptér 
ani základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko do 
vody nebo jiné kapaliny.

•	Přístroj nepoužívejte, 
je-li poškozen nabíjecí 
kabel nebo nabíjecí 
adaptér, došlo-li k 
poruše přístroje nebo 
došlo-li k pádu nebo 
jakémukoli poškození 
základny hybridního 
motoru, nože a víčka. 
Pro radu se obraťte na 
zákaznický servis.

•	Pokud izolovaný 
přenosný mixér 
nutribullet® Flip 
nepoužíváte, vždy jej 
VYPNĚTE a ODPOJTE 
ZE ZÁSUVKY. Stejně tak 
jej odpojte také PŘED 
jeho sestavováním, 
demontáží, výměnou 
příslušenství nebo 
čištěním.

•	Nenabíjejte váš 
spotřebič kolem 
hořlavých materiálů, 
na vaší posteli nebo 
pohovce, nebo na 
nějakém druhu papíru.

•	Přístroj nabíjejte 



10

BEZPEČNOSTNÍCH 
OPATŘENÍ MŮŽE MÍT 
ZA NÁSLEDEK VÁŽNÝ 
ÚRAZ, ÚMRTÍ ZÁSAHEM 
ELEKTRICKÉHO 
PROUDU NEBO POŽÁR 
ČI POŠKOZENÍ VAŠEHO 
PŘÍSTROJE.

UPOZORNĚNÍ! 
NEPOUŽÍVEJTE 
NABÍJECÍ ADAPTÉR 
S MĚNIČEM NAPĚTÍ, 
ROZDVOJKOU NEBO 
PRODLUŽOVACÍM 
KABELEM.

•	Nepoužívejte 
nestandardní síťové 
zdroje, jako jsou 
generátory nebo 
převodníky. Používejte 
pouze střídavý 
proud poskytnutý 
standardní elektrickou 
zásuvkou nebo portem 
automobilového 
zapalovače..

•	Nepoužívejte 
rychlonabíječku 
ani nabíječku s 
vyšším příkonem. 
Používejte pouze 
standardní elektrickou 
zásuvku nebo port 

automobilového 
zapalovače. Nikdy 
nestartujte automobil, 
je-li přístroj připojen k 
portu automobilového 
zapalovače, protože by 
mohlo dojít k přepětí, 
které by způsobilo zkrat 
přístroje.

•	Nepřetěžujte 
elektrickou zásuvku. 
Zkontrolujte, zda je 
zásuvka dimenzována 
na celkový proud (v 
ampérech) odebíraný 
vaším zařízením (jak je 
uvedeno na napájecí 
jednotce) a všemi 
ostatními zařízeními 
používajícími stejný 
obvod.

•	Nikdy nepoužívejte 
poškozený nabíjecí 
adaptér nebo adaptér, 
který byl upuštěn nebo 
dostal ostrý náraz.

•	Nenabíjejte v oblasti 
extrémního horka nebo 
chladu.

•	Pokud nabíjecí adaptér 
nepoužíváte, vždy jej 
vyjměte ze zásuvky.
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nebo nabíjecího 
adaptéru dbejte na 
to, aby kabely nebyly 
prudce ohnuté a aby 
konektory nebyly 
přitlačeny ke zdi nebo 
tvrdému povrchu.

•	Nenechávejte domácí 
mazlíčky ani děti, aby 
kousali nebo žvýkali 
kabely a šňůry.

•	Nabíjecí adaptér 
vždy odpojte od 
zásuvky vytažením 
za tělo adaptéru. 
Nikdy netahejte za 
nabíjecí kabel, chcete-
li vytáhnout nabíjecí 
adaptér ze zdi.

•	Nedovolte, aby se 
nabíjecí kabel dotýkal 
horkých povrchů nebo 
jakýchkoli extrémních 
zdrojů tepla nebo 
aby byl zauzlovaný, 
zamotaný nebo 
roztřepený.

•	Neuchopujte ani 
nepřenášejte váš přístroj 
za nabíjecí kabel.

•	Nepoužívejte 
prodlužovací kabel ani 
nenechávejte nabíjecí 

BEZPEČNOST KABELU 
A ŠŇŮRY:

UPOZORNĚNÍ! K 
NABÍJENÍ POUŽÍVEJTE 
POUZE NABÍJECÍ 
KABEL DODANÝ 
S IZOLOVANÝM 
PŘENOSNÝM MIXÉREM 
NUTRIBULLET® FLIP.

•	Nabíjecí adaptér 
a kabely pravidelně 
kontrolujte.

•	Odkryté kabely 
a šňůry spotřebiče 
představují potenciální 
nebezpečí spuštění. 
Všechny kabely 
a šňůry uspořádejte 
tak, aby o ně nemohli 
lidé a domácí 
mazlíčci zakopnout           
a náhodně je hodit na 
sebe, jak se pohybují 
kolem nebo kráčejí přes 
tuto oblast.

•	Při skladování 
nabíjecí kabel příliš 
těsně nesmotávejte 
ani nenavíjejte. Při 
používání nabíjecí 
kabel neohýbejte ani 
nepřehýbejte.

•	Při umísťování přístroje 
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kabel viset přes okraj 
stolu nebo pultu.

BEZPEČNOST 
BATERIE:
Váš izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip 
obsahuje nabíjecí 
lithium-iontové 
baterie. Baterie nejsou 
vyměnitelné a musí být 
řádně recyklovány nebo 
zlikvidovány. Nesprávná 
likvidace může mít za 
následek úraz, smrt 
nebo poškození majetku 
v důsledku prosakování 
kapaliny baterie, přehřátí 
nebo exploze. 
NEOTVÍREJTE baterie 
ani se je nepokoušejte 
opravovat či vyměňovat; 
může to vést k úrazu 
elektrickým proudem, 
poškození přístroje, 
požáru, zranění osob 
nebo poškození majetku.

•	Izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip 
nenabíjejte v blízkosti 
ohně nebo zdroje 
tepla nebo v extrémně 
horkých podmínkách.

•	Nevystavujte základnu 

hybridního motoru, 
nůž a víčko obsahující 
sadu baterií ohni nebo 
nadměrnému teplu. 
Vystavení ohni nebo 
teplotám nad 130°C 
může poškodit baterie 
a způsobit požár či 
explozi.

•	Doporučený rozsah 
teplot pro skladování a 
nabíjení tohoto přístroje 
je 10-40 °C.

•	NIKDY nenechávejte váš 
izolovaný přenosný mixér 
nutribullet® Flip uvnitř 
vašeho vozidla, zejména 
v létě nebo v zimě. Delší 
vystavení extrémním 
teplotám může způsobit, 
že baterie prosakují, 
prasknou nebo explodují.

•	Neskladujte přístroj 
na místě vystaveném 
nadměrnému teplu, 
například ve skříni nad 
troubou nebo sporákem, 
v blízkosti radiátoru nebo 
topení nebo na místě 
vystaveném přímému 
slunečnímu světlu.

•	Nepoužívejte váš 
spotřebič v žádné oblasti 
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popáleniny a při požití 
může být škodlivá nebo 
smrtelná. Pokud se 
objeví jakékoli známky 
netěsnosti, okamžitě 
přestaňte přístroj 
používat a kontaktujte 
zákaznický servis.

•	Zabraňte kontaktu 
s kapalinou baterie. 
Je-li baterie netěsná, 
zabraňte, aby se 
vyteklá kapalina 
dostala do kontaktu 
s vaší pokožkou, do 
očí, na oblečení nebo 
jiné povrchy. Pokud 
se bateriová kapalina 
dostane na kůži, do 
očí nebo na oděv, 
ihned opláchněte 
zasaženou oblast vodou 
a kontaktujte podle 
potřeby vašeho lékaře 
nebo jiného zdravotníka. 

•	Baterie řádně zlikvidujte. 
Baterie obsahují 
prvky, které mohou 
ohrozit zdraví osob, 
pokud se dostanou 
do podzemních vod. 
Likvidace těchto 
baterií v běžném 
domovním odpadu 

s potenciálně výbušnou 
atmosférou (například 
čerpací stanice, pod 
palubou na člunech 
nebo jiných plavidlech, 
zařízeních pro přepravu 
a skladování paliva 
a/nebo chemikálií 
nebi částic, jako jsou 
obilný prach nebo 
kovové prášky, které se 
nasbíraly ve vzduchu). 
Výboj statické elektřiny 
může zapálit vznětlivé 
nebo hořlavé materiály 
a způsobit požár nebo 
výbuch. 

•	Přístroj nepoužívejte, je-
li základna hybridního 
motoru, nůž a víčko 
přehřáté, je z něj 
cítit zápach, netěsní, 
je vypouklé nebo 
vykazuje jakékoli změny 
barvy/tvaru, jelikož 
to může znamenat 
únik z bateriového 
článku. Za určitých 
podmínek může 
dojít k prosakování 
z článků baterie. 
Kapalina baterie je 
korozivní a může být 
toxická. Může způsobit 
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může být v některých 
zemích nezákonná. 
Kontaktujte vaše místní 
recyklační centrum 
nebo centrum pro 
likvidací nebezpečného 
odpadu ve vaší oblasti 
pro pokyny ohledně 
správné likvidace. 

•	Základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko 
nedrťte, nespalujte. 
Baterie mohou 
explodovat.

Tyto pokyny 
si uschovejte!!
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Odstraňte všechny obalové materiály, nálepky apod. a pečlivě vyčistěte 
přístroj podle pokynů uvedených v části Péče a údržba (str. 28).

Nabíjejte přístroj alespoň 2 hodiny pomocí dodaného nabíjecího kabelu 
USB-C a nabíjecího adaptéru.

Co je součástí dodávky

Před prvním použitím

základna hyb-
ridního motoru, 

nůž a víčko 

mixovací  
nádobka

USB-C nabíjecí 
kabel a nabíjecí 

adaptér

víčko pro 
přenášení

brčkočisticí kartáček

kryt nože

motor base & tumbler lid with blade

Travel Lid

Blending Cup

Metal straw
cleaning brush

USB-C Charging Cable & Charging block

Blade Cover



Assembly Guide

Průvodce montáží

rukojeť pro 
přenášení

výklopné víčko

jednotlačítkové 
rozhranízákladna 

hybridního 
motoru, nůž 
a víčko 

USB-C nabíjecí 
port

izolovaná nerezová 
mixovací nádoba o 
objemu 590 ml*

* 
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UPOZORNĚNÍ! NEPŘEKRAČUJTE MAXIMÁLNÍ objem náplně. Celkový objem 
nádobky 590 ml. Objem k čáře MAXIMÁLNÍ náplně 470 ml.
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LED kontrolky
Kontrolka přenosného mixeru nutribullet® Flip má šest LED světelných proužků, 
které svítí bíle, žlutě, červeně nebo zeleně podle provozního stavu přístroje. 
Význam jednotlivých zobrazení je popsán níže.

LED Control Panel - Sleep Mode

BEZ NAPÁJENÍ:
Všechny LED diody jsou vypnuté.

STAV NABITÍ:
Po připojení k nabíječce indikuje 
barva LED kontrolky stav nabití.

PLNĚ ZELENÁ: plné nabití.
BLIKAJÍCÍ ZELENĚ: připraveno k 
běžnému použití.
BLIKAJÍCÍ ŽLUTĚ: nízké nabití, lze 
spustit několik cyklů.
BLIKAJÍCÍ ČERVENĚ: potřebuje nabít, 
nepoužívejte k mixování.

Nabíjení

Proužky LED kontrolek

LED Control Panel - Error

CHYBA:
Blikající ŽLUTÉ kontrolky signalizují 
chybu použití. Pro diagnostiku 
problému nahlédněte do průvodce 
řešením potíží na stránce 26. 

Blikající ČERVENÉ kontrolky signalizují 
funkční chybu. Pokud k nim dojde, 
okamžitě přestaňte mixér používat, 
vypněte jej a vyhledejte podrobnosti 
v průvodci řešením potíží na straně 
26.
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zz

LED Control Panel - Sleep Mode

30sec

LED Control Panel - Blend Mode

LED Control Panel - Wake

Nastavení
PROBUZENÍ:
Chcete-li mixér probudit, stiskněte 
jednou tlačítko Napájení.

Kroužek LED se rozsvítí ve směru 
hodinových ručiček. Když se 
kroužek plně rozsvítí, je přístroj 
připraven k mixování.

BÍLÁ: připraveno k běžnému 
použití.
ŽLUTÁ: nízké nabití, lze spustit 
několik cyklů.
ČERVENÁ: potřebuje nabít, 
nepoužívejte.

REŽIM SPÁNKU:
Po 2 minutách nečinnosti přejde 
váš mixér automaticky do režimu 
spánku.

Když kroužek kontrolek nesvítí, je 
mixér vypnutý. 

REŽIM MIXOVÁNÍ:
Chcete-li spustit 30sekundový 
mixovací cyklus, stiskněte tlačítko 
Napájení.

Bílé LED diody během mixovacího 
cyklu obíhají ve směru hodinových 
ručiček.
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Použití izolovaného 
přenosného mixéru 
nutribullet® Flip

1	 Postavte mixovací nádobku na 
čistý, suchý a rovný povrch. 

2	 Vyšroubujte základnu 
hybridního motoru, nůž a víčko 
a přidejte přísady.

POZNÁMKA: Dbejte na to, abyste 
nádobku nepřeplnili. Dodržujte čáru 
minimálního množství kapaliny a čáru 
maximálního množství náplně na 
nádobce. Při přidávání ledu by jeho 
množství nemělo přesáhnout 25 % 
celkového objemu nádobky. Vždy přidejte 
dostatečné množství tekutých přísad.

Place the blending cup on a clean, dry, and level surface Twist o� the motor base/lid and insert your ingredients
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3	 Našroubujte základnu 
hybridního motoru, nůž a víčko 
zpět na mixovací nádobku. 
Ujistěte se, že je výklopné víčko 
zavřené a utěsněné.

Twist the motor base back onto the blending cup 2Twist the motor base back onto the blending cup 1
4	 Je-li mixér otočený správnou 

stranou nahoru (základna 
hybridního motoru, nůž a víčko 
je nahoře), stiskněte jednou 
tlačítko Napájení, aby se mixér 
probudil. Počkejte asi 1 sekundu, 
než se světelný kroužek LED plně 
rozsvítí.

POZNÁMKA: Pokud je základna 
hybridního motoru, nůž a víčko správně 
nainstalováno, bude světelný kroužek 
LED svítit plně bíle. Pokud je základna 
hybridního motoru, nůž a víčko 
nainstalováno nesprávně, bude světelný 
kroužek LED blikat žlutě.

Wake up your blender by pressing the power button once

5	 Jakmile je mixér připraven, 
stiskněte znovu tlačítko 
Napájení pro zahájení 
20sekundového mixovacího 
cyklu.

POZNÁMKA: Aby nedošlo k zablokování 
nebo zaseknutí nože, zahajte mixovací 
cyklus s mixérem otočeným správnou 
stranou nahoru (základna hybridního 
motoru, nůž a víčko je nahoře).

When ready, press the power button again to start a xx-second blending cycle

Make sure the drinking spout is snap closed and sealed.
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6	 Po zahájení mixování otočte 
mixér dnem vzhůru (základna 
hybridního motoru, nůž a víčko 
je dole), aby se přísady dostaly 
do kontaktu s nožem. Postavte 
mixér na čistý, suchý a rovný 
povrch, dokud nebude mixování 
dokončeno.

POZNÁMKA: Pokud chcete vaše přísady 
pulzovat nebo ukončit mixovací cyklus 
dříve, stiskněte během mixovacího cyklu 
opětovně tlačítko Napájení.

Once blending has begun, flip your blender upside-down so the
ingredients make contact with the blade

7	 Po dokončení mixování otočte 
mixér tak, aby základna 
hybridního motoru, nůž a víčko 
byly správnou stranou nahoru, 
otevřete vyklápěcí víčko a 
vychutnejte si svoji směs.

Once blending is complete, flip your blender right-side-up, and open the flip-top-lid

8	 Díky rukojeti pro přenášení si 
můžete svoji směs vzít s sebou 
na cestu.

UPOZORNĚNÍ! NIKDY neotvírejte 
vyklápěcí víčko ani se nepokoušejte 
vkládat cokoli do otvoru pro pití, je-li 
motor v chodu, aby nedošlo ke zranění 
nebo poškození.

Use the carry handle to take your blend with you
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Používání víčka pro 
přenášení

1	 Vyjměte, vyčistěte a osušte 
základnu hybridního motoru, 
nůž a víčko. Před uskladněním 
zakryjte krytem nože.

2	 Našroubujte víčko pro 
přenášení.Cover Motor Base/Lid with the blade cover before storing.

Twist on the To-Go Lid.

Váš nutribullet® Flip se dodává také se šroubovacím víčkem pro přenášení, 
které můžete zaměnit za základnu s hybridním motorem, nůž a víčko. Víčko 
pro přenášení nabízí dva způsoby, jak si můžete vychutnat svou směs: přes 
náústek v přední části víčka nebo přes otvor pro brčko uprostřed víčka.
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3	 Chcete-li otevřít náústek, 
uvolněte klapku krytu z přední 
části víčka pro přenášení, pak 
ji celou překlopte a zacvakněte 
na opačné straně víčka pro 
přenášení.

Once blending is complete, flip your blender right-side-up, and open the flip-top-lid 2To reveal the opening, keep the sipping spout cover flap closed and slide the 
center tab towards the back of the Lid.

4	 Jazýček nutribullet® uprostřed 
víčka pro přenášení zakrývá 
otvor pro brčko. Otvor odkryjete 
tak, že necháte klapku krytu 
náústku zavřenou a posunete 
středový jazýček směrem k 
zadní části víčka pro přenášení.

POZNÁMKA: Víčko pro přenášení není 
nepropustné a nezabrání prosakování 
nebo vylití směsí z nádobky. Při používání 
víčka pro přenášení dbejte na to, aby 
byla nádobka vždy ve svislé poloze.
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Odstraňování závad
UPOZORNĚNÍ!

Před prvním použitím si 
znovu prohlédněte všechna 
varování a upozornění v části 
důležitá bezpečnostní opatření 
(strany 1-14).

Při otevírání vyklápěcího víčka dbejte 
vždy zvýšené opatrnosti. Uzávěr 
vyklápěcího víčka otevírejte pomalu a 
dávejte pozor, aby nedošlo k vystříknutí 
obsahu. 

NIKDY se nepokoušejte obsluhovat 
izolovaný přenosný mixér nutribullet® 
Flip během řízení nebo v jiných situacích, 
které vyžadují vaši plnou pozornost. 

NIKDY nepoužívejte rychlonabíječku ani 
nabíječku s vyšším příkonem.

Nabíječku NIKDY nepoužívejte s žádným 
měničem napětí nebo adaptérem.

Používejte POUZE nabíjecí adaptér a 
nabíjecí kabel dodané s přístrojem.

NIKDY nestartujte automobil, je-li 
přístroj připojen k portu automobilového 
zapalovače, protože by mohlo dojít 
k přepětí, které by způsobilo zkrat 
přístroje.

NENECHÁVEJTE váš izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip bez dohledu, když 
ho používáte.

NENABÍJEJTE váš izolovaný přenosný 
mixér nutribullet® Flip, je-li váš USB-C 
nabíjecí port mokrý.

NIKDY nepřidávejte do mixovací 
nádobky horké nebo teplé přísady. 
Zahřáté přísady mohou způsobit 
zvýšení tlaku uvnitř nádobky, což může 
způsobit násilné otevření vyklápěcího 
víčka nebo nádobky a oddělení 
základny hybridního motoru, nože a 
víčka od nádobky. Mohlo by tak dojít 
k uvolnění horkých přísad a expozici 
nože, což by mohlo případně vést 
ke zranění osob a/nebo poškození 
majetku.   
 
NEMIXUJTE obsah déle než jednu 
minutu. Nespouštějte následné 
mixovací cykly, které dohromady trvají 
déle než jednu minutu. Tření, které 
vzniká při procesu mixování, vytváří 
teplo uvnitř nádobky. Při provádění 
po sobě jdoucích cyklů mixování, 
které dohromady přesáhnou jednu 
minutu, může vzniknout nadměrný 
tlak v nádobce, což může způsobit 
násilné otevření vyklápěcího víčka 
nebo nádobky a oddělení základny 
hybridního motoru, nože a víčka od 
nádobky. Mohlo by tak dojít k uvolnění 
horkých přísad a expozici nože, což by 
mohlo případně vést ke zranění osob a/
nebo poškození majetku.  

Baterie nejsou vyměnitelné. NIKDY se 
nepokoušejte otevírat, opravovat nebo 
vyměňovat baterie v přístroji. 
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BLIKAJÍCÍ BAREVNÁ LED KONTROLKA: ŽLUTÁ

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD:
Je možné, že mixovací nádobka 
není správně připevněna k zá-
kladně hybridního motoru, noži 
a víčku.

ŘEŠENÍ:
Pokračujte v utahování mixovací 
nádobky k základně hybridního mo-
toru, noži a víku, dokud světelný LED 
kroužek nezačne svítit bíle.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD:
Nože mohou být zablokované.

ŘEŠENÍ:
Pečlivě odstraňte všechny přísady, 
které ulpěly na noži.

Ujistěte se, že je použito dostatečné 
množství tekutiny, že nádobka není 
přeplněná a že všechny přísady jsou 
pod čarou naplnění MAX.

Aby nedošlo k zablokování nebo za-
seknutí nože, zahajte mixovací cyklus 
tak, aby byla základna hybridního 
motoru, nůž a víčko správnou stranou 
nahoru. (Základna hybridního motoru 
je nahoře).

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD:
Mixovací nádobka se během 
mixovacího cyklu uvolnila nebo 
byla vyjmuta ze základny hyb-
ridního motoru, nože a víka.

ŘEŠENÍ:
Vždy se před mixováním ujistěte, že je 
mixovací nádobka bezpečně připev-
něna k základně hybridního motoru, 
noži a víčku. NIKDY se nepokoušej-
te vyjmout nádobku ze základny 
hybridního motoru před dokončením 
cyklu.

BLIKAJÍCÍ BAREVNÁ LED KONTROLKA: ČERVENÁ

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD:
Přehřátí a automatické zablo-
kování. 

ŘEŠENÍ:
Okamžitě přestaňte mixér používat a 
nechte jej vychladnout. Pokud mixér 
zůstane zablokovaný i po 10 minu-
tách chladnutí, kontaktujte zákaznic-
ký servis.
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Péče a údržba
Při čištění izolovaného přenosného mixéru nutribullet® Flip vždy odpojte 
přístroj ze zásuvky, vypněte jej a před montáží nebo demontáží se ujistěte, že 
jsou nože zcela zastaveny. 

UPOZORNĚNÍ! NIKDY neponořujte ani neoplachujte celou základnu 
hybridního motoru, nůž a víčko do vody nebo jiné tekutiny a dbejte na to, aby 
se voda a jiné tekutiny nedostaly do USB-C portu.

Čištění
AUTOMATICKÉ ČIŠTĚNÍ:
K rychlému vyčištění mixéru můžete použít mixovací cyklus.

1	 Vypláchněte mixovací nádobku 
čerstvou vodou. Do mixovací 
nádobky přidejte kapku mycího 
prostředku na nádobí a naplňte 
ji do poloviny vodou.

POZNÁMKA: V případě odolných zbytků 
nechte mycí prostředek a vodu před 
spuštěním čisticího cyklu několik minut 
působit na obou koncích mixovací 
nádobky.

2	 Spusťte mixovací cyklus a 
během něj mixér převraťte 
a protřepejte, aby se voda 
promíchala.

Add cold water
Flip the blender and shake during the cycle
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3	 Po skončení cyklu otevřete 
vyklápěcí víčko, které zakrývá 
otvor pro pití, a vyprázdněte 
obsah. Cyklus ještě jednou 
zopakujte, přičemž při 
závěrečném vyplachování 
použijte pouze čerstvou vodu. 
Nepřidávejte mycí prostředek.

4	 Základnu hybridního motoru, 
nůž a víčko sušte ve svislé 
poloze s otevřeným výklopným 
víčkem. 

POZNÁMKA: Před zahájením nabíjení se 
ujistěte, že je USB-C port suchý.

motor base & tumbler lid with blade

Once blending is complete, flip your blender right-side-up, and open the flip-top-lid 2
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RUČNÍ ČIŠTĚNÍ:

ZÁKLADNA HYBRIDNÍHO MOTORU, 
NŮŽ A VÍČKO:
Při ručním čištění vždy dbejte na to, 
abyste neoplachovali/neponořovali 
celou základnu hybridního motoru, 
nůž a víčko do vody, a dbejte na to, 
aby se voda nedostala do USB-C 
portu.

•	 Nůž: směřujte pod úhlem dolů 
a pečlivě vyčistěte a opláchněte 
pouze nožovou část základny 
hybridního motoru, nože a 
víčka, přičemž palec nebo prst 
přidržujte nad USB-C portem.

•	 Náústek: s ostřím směřujícím 
vzhůru opatrně vypláchněte otvor 
na pití pod mírným proudem teplé 
vody, přičemž palec nebo prst 
přidržujte nad USB-C portem. 

Pomocí přiloženého čisticího 
kartáčku vyčistěte brčko, prostor 
pod noži, otvor pro pití a ventilační 
otvor. 

Základnu hybridního motoru, 
nůž, víčko a USB-C port jemně 
otřete a osušte čistým hadříkem. 
Základnu hybridního motoru, nůž 
a víčko ponechte ve svislé poloze s 
otevřeným výklopným víčkem. Před 
nabíjením se ujistěte, že je USB-C 
port zcela suchý.

UPOZORNĚNÍ! NEPONOŘUJTE 
celou základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko ani je 
neoplachujte ve vodě nebo jiné 
tekutině.

MIXOVACÍ NÁDOBKA:
Omyjte je vodou a mycím 
prostředkem.

MYČKA NÁDOBÍ:
Mixovací nádobka a víčko pro 
přenášení jsou jediné součásti 
izolovaného přenosného mixéru 
nutribullet® Flip, které lze mýt v 
myčce nádobí, a to pouze v horním 
koši. Chcete-li vyčistit nůž a otvor 
pro pití, postupujte podle výše 
uvedených pokynů pro ruční čištění.

UPOZORNĚNÍ! Základnu 
hybridního motoru, nůž a víčko 
NEVKLÁDEJTE do myčky nádobí.

Skladování
Izolovaný přenosný mixér 
nutribullet® Flip uchovávejte vždy 
na suchém místě s regulovanou 
teplotou. Základnu hybridního 
motoru, nůž a víčko vždy skladujte 
s nasazenou nádobkou nebo 
krytem nože, aby byly nože zakryté 
a nebyly exponované. Na horní 
část spotřebiče nepokládejte při 
skladování žádné jiné předměty.

Náhradní díly
Navštivte webové stránky 
nutribullet.com/shop/accessories 
nebo kontaktujte zákaznický servis.
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CS/ Vysvětlení značení
CZ/ Toto označení znamená, že by tento výrobek neměl 
být v celé EU likvidován společně s ostatním domácím 
odpadem. Zabraňte možným ekologickým škodám 
nebo poškození zdraví osob v důsledku nekontrolované 
likvidace odpadu; zodpovědně odpad recyklujte, 
a podporujte tak udržitelné opětovné využívání 
materiálových zdrojů. Chcete-li vrátit použité zařízení, 
použijte systém pro vrácení a sběr nebo se obraťte na 
prodejce, u kterého byl výrobek zakoupen. Prodejce může 
tento výrobek odvézt k ekologické recyklaci.

CZ/ Tento výrobek je v souladu s evropským nařízením č. 
1935/2004 o materiálech a předmětech určených pro styk 
s potravinami.

CZ/ Přepravní a ochranné obaly byly zvoleny z materiálů, 
které jsou šetrné k životnímu prostředí a lze je recyklovat. 
Zajistěte, aby veškerý plast, balicí materiál, sáčky apod. 
byly bezpečně zlikvidovány a uloženy mimo dosah dětí. 
Nevyhazujte tyto materiály, raději je recyklujte.

CZ/ Prohlášení výrobce, že výrobek splňuje požadavky 
platných směrnic ES.

Distribuci zajišťuje:
De’Longhi Appliances
Via L.Seitz, 47
31100 Treviso - Italy

Vyrobeno pro:
Bullet Brands, LLC
10900 Wilshire Blvd.
Suite 900
Los Angeles, CA
90024 - USA
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Capital Brands Distribution, LLC  |  www.nutribullet.com  |  Veškerá práva 
vyhrazena. 

Loga nutribullet® a nutribullet® jsou obchodními značkami společnosti CapBran 
Holdings, LLC zaregistrované v USA a po celém světě.

Ilustrace se mohou lišit od skutečného výrobku. Neustále se snažíme zdokonalovat 
naše výrobky, a proto se zde uvedené specifikace mohou změnit bez předchozího 
upozornění. 

NBPB93350_240428


	Důležité pokyny k bezpečnosti 
	Co je součástí dodávky
	Před prvním použitím
	Průvodce montáží
	LED kontrolky
	Použití izolovaného přenosného mixéru nutribullet® Flip
	Používání víčka pro přenášení
	Odstraňování závad
	Péče a údržba
	Náhradní díly


